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  Este livro é dedicado a Marcel Schwob


  Entonces o Pai Ubu
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  AtO 1


  CENA 1


  Pai Ubu, Mãe Ubu


  PAI UBU   Merdra.


  MÃE UBU   Ah! Que bonito, Pai Ubu, que grande canalha você é.


  PAIUBU   Olha que eu te estrupio, Mãe Ubu!


  MÃE UBU   Não sou eu, Pai Ubu, é outra pessoa que você tem que assassinar.


  PAIUBU   Pela minha vara verde, não tô entendendo nada.


  MÃE UBU   Por acaso você tá satisfeito com o destino que teve, Pai Ubu?


  PAI UBU   Ah, minha vara verde, merdra, madame, estou satisfeito, sim, e daí? Não é pra menos: capitão dos dragões, oficial de confiança do rei Venceslau, condecorado com a ordem da Águia Vermelha da Polônia e antigo rei de Aragão, quer mais o quê?


  MÃE UBU   O quê? Depois de ter sido rei de Aragão, o senhor se contenta em liderar um monte de pau-mandado armado de faca de pão, quando poderia enfiar nessa cachola a coroa da Polônia, não a de Aragão!


  PAI UBU   Quê? Mãe Ubu, não entendi nada do que você disse.


  MÃE UBU   Porque você é burro!


  PAI UBU   Pela minha vara verde, o rei Venceslau ainda tá vivo! E, mesmo se morrer, ele não tem um bando de filhos?


  MÃE UBU   E o que te impede de massacrar a família toda pra mostrar quem é que manda?


  PAI UBU   Ah, Mãe Ubu, se continuar a me ofender assim, vai parar na panela.


  MÃE UBU   Pobre coitado! Se eu parar na panela, quem é que vai remendar teus fundilhos?


  PAI UBU   Verdade. Mas e daí? Minha bunda é igual a de todo mundo.


  MÃE UBU   Se eu fosse você, eu metia essa bunda num trono. Você podia enriquecer infinitamente, comer linguiça o dia inteiro e ostentar sua carruagem pela cidade.


  PAI UBU   Se eu fosse rei, mandaria fazer um capacete enorme, igual ao que eu tinha em Aragão e que aqueles escrotos dos espanhóis me roubaram na cara dura.


  MÃE UBU   Você também podia comprar um guarda-chuva e um paletó que vai até o calcanhar.


  PAI UBU   Ah! Não resisto a essa tentação. Estrúpido de merdra, merdra de estrúpido, se um dia eu encontrar ele num beco, vai passar uma meia hora inesquecível.


  MÃE UBU   Agora sim, Pai Ubu! Tá parecendo um homem de verdade.


  PAI UBU   Ai, não! Eu, capitão dos dragões, matar o rei da Polônia? Prefiro morrer!


  MÃE UBU   aparte Merdra! Para Pai Ubu Assim você vai continuar miserável como um rato.


  PAI UBU   Ah, meu pai, minha vara verde, prefiro ser pobre como um rato magro e leal do que rico como um gato gordo e mau.


  MÃE UBU   E o capacete? O guarda-chuva? O paletó?


  PAI UBU   O que é que tem, Mãe Ubu? Sai, batendo a porta


  MÃE UBU   sozinha Afe, que merdra. Ele é osso duro de roer, mas acho que dei uma balançada. Graças a Deus e a mim mesma, quem sabe em poucos dias não viro rainha da Polônia!


  CENA 2


  A cena se passa em um cômodo da casa de Pai Ubu onde uma mesa farta está posta.


  Pai Ubu, Mãe Ubu


  MÃE UBU   Ih, nossos convidados estão demorando muito.


  PAI UBU   Pela minha vara verde! Tô morrendo de fome. Hoje você tá ainda mais baranga, Mãe Ubu. É pras visitas?


  MÃE UBU   dando de ombros Merdra.


  PAI UBU   pegando um frango assado Poxa, tô com fome. Vou dar uma dentada neste passarinho. É um frango, eu acho. Não tá ruim, não.


  MÃE UBU   O que você tá fazendo, infeliz? E os convidados vão comer o quê?


  PAI UBU   Vai sobrar bastante pra eles. Não vou tocar em mais nada. Vai lá na janela ver se os convidados tão chegando.


  MÃE UBU   indo em direção à janela Não tô vendo nada. Enquanto isso, Pai Ubu rouba um pedaço de vitela


  MÃE UBU   Olha só, o capitão Bostadura e seus seguidores. Você tá comendo o quê, Pai Ubu?


  PAI UBU   Nada! Um pedacinho de vitela.


  MÃE UBU   A vitela! A vitela! Ele comeu a vitela! Misericórdia!


  PAI UBU   Eu juro pela minha vara verde que vou arrancar teus olhos!


  A porta se abre


  CENA 3


  Pai Ubu, Mãe Ubu, capitão Bostadura e seus seguidores


  MÃE UBU   Bom dia, senhores, já estávamos impacientes. Sentem-se, por favor.


  CAPITÃO BOSTADURA   Bom dia, madame. Mas cadê o Pai Ubu?


  PAI UBU   Bem aqui! Aqui! Cruzes, pela minha vara verde, não sou tão magro assim.


  CAPITÃO BOSTADURA   Bom dia, Pai Ubu. Sentem-se, rapazes. Todos sentam


  PAI UBU   Eita, um pouco mais e a cadeira vinha abaixo.


  CAPITÃO BOSTADURA   Então, Mãe Ubu?! O que a senhora preparou de bom pra hoje?


  MÃE UBU   Ouçam o menu.


  PAI UBU   Opa, isso me interessa.


  MÃE UBU   Sopa polonesa, costeleta de ratazão, vitela, frango, patê de cachorro, sobrecu de peru, torta russa…


  PAI UBU   Acho que já deu! Tem mais coisa?


  MÃE UBU   continuando Bomba, salada, frutas, ensopado, alcachofra-de-jerusalém, couve-flor à la merdra.


  PAI UBU   Ei, tá achando que eu sou o quê, um sultão, pra gastar assim?


  MÃE UBU   Não lhe deem ouvidos, ele é um imbecil.


  PAI UBU   Ah! Vou afiar meus dentes nas tuas canelas.


  MÃE UBU   Melhor você comer antes, Pai Ubu. Toma um pouco de sopa.


  PAI UBU   Caceta, que coisa horrível.


  CAPITÃO BOSTADURA   Não está bom mesmo não.


  MÃE UBU   Cambada de carcamano, vocês querem o quê?


  PAI UBU   batendo na testa Tenho uma ideia. Já volto. Ele sai


  MÃE UBU   Senhores, provem um pouco de vitela.


  CAPITÃO BOSTADURA   Tá ótima, já terminei.


  MÃE UBU   E agora, os sobrecus.


  CAPITÃO BOSTADURA   Deliciosos, deliciosos! Viva a Mãe Ubu.


  TODOS   Viva a Mãe Ubu!


  PAI UBU   de volta Já, já, vocês vão gritar “Viva o Pai Ubu”. Segura um esfregão nojento e joga em cima do banquete


  MÃE UBU   Desgraçado, o que você está fazendo?


  PAI UBU   Provem um pouco! Alguns homens provam e caem envenenados.


  PAI UBU   Mãe Ubu, me passa as costeletas de ratazão, pra eu servir.


  MÃE UBU   Toma.


  PAI UBU   Todo mundo, pra fora! Capitão Bostadura, preciso falar com você.


  OS OUTROS   Ei! A gente ainda não comeu.


  PAI UBU   Como não comeram? Todos pra fora! Fica, Bostadura. Ninguém se move


  PAI UBU   Não foram embora? Juro pela minha vara verde que vou amassar vocês com golpes de costeleta! Começa a jogar costeletas neles


  TODOS   Ai! Socorro! Vamos nos defender! Desgraça! Estou morrendo!


  PAI UBU   Merdra, merdra, merdra. Pra fora! Estou arrasando.


  TODOS   Salve-se quem puder! Pai Ubu, desgraçado! Traidor! Canalha!


  PAI UBU   Até que enfim foram embora. Estou aliviado, mas comi mal demais. Vem cá, Bostadura. Eles saem com Mãe Ubu


  CENA 4


  Pai Ubu, Mãe Ubu e capitão Bostadura


  PAI UBU   Então, capitão, o jantar tava bom?


  CAPITÃO BOSTADURA   Ótimo, senhor, menos a merdra.


  PAI UBU   Ah, a merdra não tava ruim.


  MÃE UBU   Gosto não se discute.


  PAI UBU   Capitão Bostadura, decidi te nomear duque da Lituânia.


  CAPITÃO BOSTADURA   Mas como? Achei que o senhor tava na pior, Pai Ubu.


  PAI UBU   Não é por nada não, mas dentro de alguns dias vou ser rei da Polônia.


  CAPITÃO BOSTADURA   O senhor vai matar Venceslau?


  PAI UBU   Até que o cara não é burro, ele adivinhou.


  CAPITÃO BOSTADURA   Se for pra matar Venceslau, tô dentro. Sou seu inimigo de morte e falo também por meus homens.


  PAI UBU   se jogando em cima dele para abraçá-lo Ah, eu te amo, Bostadura!


  CAPITÃO BOSTADURA   Eita! Você está fedendo demais, Pai Ubu. Você não toma banho nunca?


  PAI UBU   Raramente.


  MÃE UBU   Nunca!


  PAI UBU   Vou te dar um corretivo!


  MÃE UBU   Seu merdrão!


  PAI UBU   Pronto, Bostadura, está tudo acertado. E eu juro pela minha vara verde que vou fazer de você duque da Lituânia.


  MÃE UBU   Mas…


  PAI UBU   Cala a boca, fofinha do papai.


  Saem


  CENA 5


  Pai Ubu, Mãe Ubu e o Mensageiro


  PAI UBU   Diga, senhor, o que deseja? Dá o fora, não enche.


  MENSAGEIRO   Senhor, o rei mandou chamá-lo.


  Ele sai


  PAI UBU   Oh! Merdra, cuscredo, minha vara verde, fui descoberto, vou ser decapitado! Desgraça! Desgraça!


  MÃE UBU   Que homem frouxo! E o tempo urge.


  PAI UBU   Tenho uma ideia: vou dizer que foi a Mãe Ubu e o Bostadura.


  MÃE UBU   Ah! Seu Pai Chulé! Se você fizer isso…


  PAI UBU   Opa, melhor eu ir logo.


  Ele sai


  MÃE UBU   correndo atrás dele Ei! Pai Ubu, Pai Ubu! Te dou uma linguiça!


  Ela sai


  PAI UBU   fora de cena Grande merdra! Sua linguiça não tá com essa bola toda, não.


  CENA 6


  Palácio do rei


  Rei Venceslau, cercado de soldados. Bostadura, os filhos do rei: Boleslau, Ladislau e Bugrelau


  A seguir, entra o Pai Ubu


  PAI UBU   entrando Olha, eu não tenho nada a ver com isso, foi a Mãe Ubu e o Bostadura.


  REI   O que é que você tem, Pai Ubu?


  BOSTADURA   Bebeu demais.


  REI   Que nem eu, hoje de manhã.


  PAI UBU   Estou bêbado, sim. Foi porque eu bebi muito vinho francês.


  REI   Pai Ubu, quero te recompensar pelos teus serviços como capitão dos dragões, e hoje te nomeio conde de Sandomiria.


  PAI UBU   Ô, senhor Venceslau, não sei como agradecer.


  REI   Não me agradeça, Pai Ubu, e venha amanhã de manhã pra grande cerimônia das tropas.


  PAI UBU   Estarei lá, mas, por favor, aceite esta flautinha de presente.


  Mostra uma flautinha para o rei.


  REI   O que um cara da minha idade quer com uma flautinha? Vou dar pro Bugrelau.


  JOVEM BUGRELAU   Como é burro, o Pai Ubu.


  PAI UBU   E agora, vou dar o fora daqui. Cai no chão, tentando dar a volta Ai! Ui! Socorro! Minha vara verde! Acho que estourei o intestino e quebrei a buzanfa!


  REI   ajudando Ubu a se levantar Pai Ubu, você se machucou?


  PAI UBU   Com certeza, e acho que vou morrer. O que vai ser da Mãe Ubu?


  REI   Nós cuidaremos do sustento dela.


  PAI UBU   O senhor tem bondade de sobra. Sai É, rei Venceslau, mas nem assim vai salvar sua pele.


  CENA 7


  Casa do Pai Ubu


  Girão, Pila, Cotica, Pai Ubu, Mãe Ubu, Conjurados, Soldados e capitão Bostadura


  PAI UBU   Ah! Caros amigos, vamos acabar logo com essa conspiração. Cada um dá uma ideia. Eu vou dar a minha primeiro, se vocês permitirem.


  CAPITÃO BOSTADURA   Fale, Pai Ubu.


  PAI UBU   Então, meus amigos, acho que a gente tem que envenenar o rei pingando arsênico no almoço dele. Quando ele se empanturrar, vai cair duro, e assim eu serei rei.


  TODOS   Afe, que baixaria!


  PAI UBU   O quê, não gostaram? Então dá sua ideia, Bostadura.


  CAPITÃO BOSTADURA   Acho que a gente tem que enfiar a espada nele, da cabeça até a cintura.


  TODOS   Aí! Isso, sim, é nobre e valente.


  PAI UBU   E se ele encher vocês de pontapés? Estou me lembrando agora que durante as cerimônias ele usa sapatos de ferro que podem fazer um estrago. Se eu pudesse, iria agora mesmo denunciar vocês pra me safar dessa sujeira, e acho que o rei ainda me daria uma grana por isso.


  MÃE UBU   Ah! Traidor, covarde, asqueroso, interesseiro!


  TODOS   Vamos vaiar o Pai Ubu!


  PAI UBU   Ei, senhores, muita calma, senão vão parar no fundo do meu bolso. Está bem, vou me arriscar por vocês. Sendo assim, Bostadura, você é o encarregado de partir o rei ao meio.


  CAPITÃO BOSTADURA   Não seria melhor a gente se jogar nele de uma vez, berrando e xingando? Assim a gente arrasta as tropas junto.


  PAI UBU   Tá certo. Deixa que eu piso no pé dele, ele vai tropeçar, então eu vou dizer: merdra! E esse é o sinal para vocês se jogarem em cima dele.


  MÃE UBU   E assim que ele morrer, você pega o cetro e a coroa.


  CAPITÃO BOSTADURA   E eu corro com meus homens atrás da família dele.


  PAI UBU   Isso, e eu te recomendo especialmente o jovem Bugrelau.


  Eles saem


  PAI UBU   correndo atrás deles, fazendo-os voltar Senhores, esquecemos uma cerimônia indispensável. Temos que jurar que lutaremos bravamente.


  CAPITÃO BOSTADURA   Como? Aqui não tem padre.


  PAI UBU   A Mãe Ubu vai ser o padre.


  TODOS   Tá bom.


  PAI UBU   Então vocês juram que matarão o rei?


  TODOS   Sim, juramos. Viva o Pai Ubu!


  AtO 2


  CENA 1


  Palácio do rei


  Rei Venceslau, rainha Rosamunda, Boleslau, Ladislau e Bugrelau


  REI   Bugrelau, o senhor foi muito impertinente esta manhã com o senhor Ubu, cavaleiro da minha ordem e conde de Sandomiria. E por isso o senhor está proibido de comparecer à cerimônia.


  RAINHA   Venceslau, pense bem, não seria melhor ter toda a sua família para te defender?


  REI   Senhora, sou um homem de palavra. A senhora está me cansando com essas baboseiras.


  JOVEM BUGRELAU   Eu aceito a sentença, meu pai.


  RAINHA   Majestade, o senhor ainda está decidido a comparecer à cerimônia?


  REI   Por que não, senhora?


  RAINHA   Eu já não te contei que tive um sonho em que ele e seu exército te trucidavam e te jogavam no rio Vístula, e uma águia como aquela das armas da Polônia pousava a coroa na cabeça dele?


  REI   Dele, quem?


  RAINHA   Do Pai Ubu.


  REI   Que loucura. O senhor de Ubu é um fidalgo muito digno, eu boto a mão no fogo por ele.


  RAINHA E BUGRELAU   Que erro.


  REI   Quieto, seu nojento. E a senhora, pra provar o quanto eu não tenho medo do senhor Ubu, vou comparecer à cerimônia tal como estou, sem arma e sem espada.
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